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LA CARTA DEL APOSTOL SAN
PABLO A LOS
FILIPENSES

Pablo escribe desde la cdrcel alaiglesiade Filipos
1Yu Pablo Timoteo mena Jesucristo ca paabojari
maja ja 4, cu ye quetire cabuio tefiard. Ati pliuro
mujaare ja queti joo Filipopu cénare Jesucristore
caapiujard nipetirdre. Muja tu cdna Dio yere cajugo
buiord, nare catinemord quenare ati pliuro ja queti
joo mujaare.

2 Caroaro mujaare ja fiuu roti. Mani Pacu Dio
caroaro warifiuuriquere ca joato mujaare. Mani
Ypau Jesucristo quena to bairona mujaare caroare
cu joato.

Oracion de Pablo por los creyentes

3To clnacd ni mujaare tugoofiari Diore, “Caroaro
nare mu atinucu,” ca yu Inucu.

4-5Jesu ye quetire yu cabuioro muja caapi jugori
paupuna yure muja cdtinemows. Yucu ato cdo
quenare yu muja atinemonucu Jesucristo ye quetire
yu cabuioro. To bairi warifiuurique mena Diore
mujaare yu jenibojanucu.

6 To bairi atiere yu maji: Dio caroaro cati
jugOyupi muja yeripure, caroard muja cani nutua-
parore bairo 1i. To bairona caroaro muja yeripu
aticba aninucuguemi mujaare Jesucristo ca catunu
atiparo jugoye.

7Jesu ye quetire yu cabuioro caroaro yure muja
catinemonucuws. Tiere yu cabuio tefiarije wapa
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ato presopu yu cajoowd. To bairo yure na catie
to cadnibato quena, “Atie queti 1 jocarique me &,
upard quena na I majiato i, na ya buionucu. To
bairi atopu presopu yu cdno quenare yure muja
atinemonucu. To bairi caroaro mujaare yu tugoofia
mai aninucu. Cariape & to bairo mujaare yu camai
tugooiarije.

8 Jesucristo mujaare cu camai tugoofiarore
bairona mujaare yu mai tugoofianucu yu yerips.
Dio quena caroaro majiimi to bairo mujaare yu
camai tugoorfiarijere.

9 Caame maird muja 8. To bairi Diore mujaare
yu jenibojanucu netobujaro muja caame maicoa
aninucuparore bairo 1i. Dio cu caboorije maju-
ure muja cati aninucupe quenare muja camaji-
parore bairo 1i Diore mujaare yu jenibojanucu, tie
quenare.

10-11To bairi cafiuu netori wameri muja tugoofia
beje majigara muja catipere. To bairo cafiuu ne-
torijere catugoofia beje majird aniri caroa jetore
muja ati ani majicda anigara Jesucristo cua catunu
atiparo jugoye. Jesucristo mujaare cu catinemorije
mena cafiuurijere muja ati majigard. Apera to bairo
caroa jetore muja cdtinucurijere tujurd, “Caitora,
caroord dma,” muja T majiquetigardma. Na quena
Diore ati nucubugogardma caroaro cére muja cati
nawbugon]ere tujurl. “Nuubujami Dio. Caroaro
na dami Dio na yeripure,” cu igardma, caroaro muja
Caniere tujuri.

Para milavida es Cristo
12 Yu yard, ati wamere mujaare yu buiopa:
Ato presopu rooro yu cabairije to canibato quena



FILIPENSES 1:13 iii FILIPENSES 1:21

netobujaro Jesucristo ye quetire queti buio ba-
terique a.

13 Ato macana caupau tu macana polisia maja
apera nipetiro yu cabairije queti apima. To bairi,
“Jesucristo ye quetire cua cabuio tefiarije wapa pre-
sopu cu cajOofiupa Pablore,” yure 1 majima.

14 Ape wame quenare: Ato macana Jesucristore
caapiujard presopu yu cino tujurd seeto ocabutiri
uwiquénana aperdre buio batema Jesu ye quetire.

15-17 Baibana quena ocdo bairo 1 tugoofiardma
jicaard: “Pablo netoro cdni majus yu anigs. Cua
netobujaro Cristo ye quetire cabuiou yu anigw,”
i tugooflardma. To bairo yu I tugoofiard, yu
catugoofiarique pairo yure dama ato presopa yu
cdno. Aperd maca caroa macare tugoofiari buionu-
cuma Cristo ye quetire. Yure mai tugoofiari,
“Cristo ye quetire cabuio tefiapaure cu cliricumi Dio
Pablore. Cu quena buionucumi presopu anibacu
quena,” yure I tugooilama.

18 To bairi puga wame yure na cai tugoofia ajurije
to canibato quena yu warifiuu Cristo ye quetire na

cabuioro. _ o
19 Diore yu muja cajenibojanucuro caroaro yu

baigu Dio Espiritu Santo yure cu catinemoro. To
bairi yu tugoofia warifiuu.

20 Yu tugoofia uwigatee. Tugoofia ocabutirique
mena Jesucristo ye quetire yu cabuiope macare
seeto yu boo. To bairi yu cacatiata cu ye quetire
uwiquécuna yu cabuiope macare seeto yu boo. To
bairo quenare yure na cajiagarije to canibato quena
Jesuye quetire yu buiogu. Yu jugori camaja cére na
cati nucubugope seeto yu boo.

21 To bairi yu cacatiri rumuri cdo Cristo cu ca-
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boorijere yu aticda aninucugs. Yu cabai yajiata
quena seeto majuu fuugaro, Cristo tupu yu clnipe
maca.

22 To bairi catiina cu caboorijere yu aticba an-
inucugu, cu ye quetire buiouw. Cu carotirijere
atibojari majocu yu anicdagu, cére caapiwjard na
aninemoato 1i. To bairi di wame maca yu caboo
majuuri wame ano yu I majiqueée.

23 Pyga wame tugoofiabace yu majiquée yu
cabaipere. Cristo jO buipu cu cldnopa ca mena
yu anigacupu. To bairo maca yu cabairo fiuu
netoboro yura.

24 Cristo mena yu cénigarije to cdnibato quena yu
cacatipe quenare yu boo, mujaare buionemogu.

25 To bairi atiere yu maji: Cacatipas yu 8 mai.
To bairi cacatipau aniri mujaare yu atinemogu, Cri-
store muja caapiuja warifiuunemopere.

26 To bairi ato presopu clnact muja tupu yu
catunu ejaro twjurd, “Caroaro Pablore cu mu
atibojayupa,” Cristore ca muja I warifiuugarad.

27 Caroaro aticda aninucufia. Cristo ye quetire
caapiwjard aniri caroaro manire cu caboo jeori-
jere ati anicOafia. To bairi muja tupu yu caejaata
0 ejaquécu quena ocdo bairi wame muja céniere
aperda yua queti buiogardma. “Tugoofia ajuquénana
caroaro apiwjac6a aninucuma Filipos macana.
Jicaro mena tugoofa ocabutiri Cristo ye quetire
buionucuma, apera quena na apiujaato ird. Apera
nare na camatagarije to cnibato quena to bairona
caroaro ati anicdama,” Irica wamere yure queti
buiogardma muja caniere.

28 To bairi mujaare catutirare na uwiquéja. Nare
muja cauwiquéto tujurd, “Dio yard, Dio ca canetoo



FILIPENSES 1:29 v FILIPENSES 2:3

catioricard dma,” muyja I tuju majigardma. Dio na
macare cu carepe quenare tuju majigarama.

29 Jesucristore muja caapiwjawws, caroaro ani
warifiuu nucubugo adnajere boora. To bairo care
caapiwjard muja clnie to cdnibato quena mujaare
na capopiyeyepe quenare rotiimi Dio.

30 To bairi apera rooro mujaare dnama Jesucri-
store muja caapiwjaro maca. To bairona yure dama
yu quenare presopu yure clird. Mania jicarona to
bairije mani tamuo. Muja tupu yu Cdno rooro yu
na catiere muja tujuricard. Yucs quenarooro yu na
catiere muja queti apira.

2

La humillaciony la grandeza de Cristo

1To bairi Jesucristo cu yard mani cano tugoofia
ocabutiriquere manijoomi. Seeto mani maimi. Cu
Espiritu Santore mani cajooyupi mani mai tejuri.
To bairi mani quena manire ca camai tujurore
bairona aperdre mani ame mai tuju nucubugo
maji.

2 To bairi caroaro ame jégo aninucufia, ame
1 wada neto tugoofiaquénana. Jicarore bairo ame
maifia. To bairi jicarore bairo caroaro muja
canipere tugoofianucufia. To bairo &naa jica wamere
bairona caame jugo ana muja anigard. To bairo
muja caame jégo aniere queti apii, ya api warifiuu
netogu.

3 “Céni jégom yu anigw,” 1 tugoofla ugoo
punijiniquéja. Musja majuuna, “Apera netoro
cdni majus yu d. Caroaro camajii ya &, 1
tugoofiaqueticbafia. Ocdo bairo maca 1 tugoofafia:
“Aperd maca yu netoro cini majuurd, camajira
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dnama. To bairi apel maca cajugo dcu cu anicdato,”
1 tugoonana.

4Muja ye jetore tugoofiaquéja. Aperd ye quenare
na tugoorfianemofia.

5 To bairi wame maca cai tugoofafiupi Jesu-
cristo quena. To bairi muja quena to bairona 1
tugoofiafia.

6 Cia Dio Macuna anibacu quena Dio mena cu
cajago aniere camaiquéjupi.

7To bairo Dio mena cu cajigo aniere maique-
tiri tie nipetirijere cacli weoyupi, cawatoa cdcw,
paabojari majocure bairo maca yu anigu 1i. To
bairi Dio Macuna anibacue quena manire bairona
camajocuna cabuiayupi.

8 Camajocuna buiari cawatoa cécu, cabopacaure
bairo canupi. Paabojari majocure bairona Dio
céare cu carotirijere cdjupi. Cére cateerd care na
capapua jiarije to clnibato quena Dio céare cu cati
rotirijere cajupi.

9 To bairo Dio cére cu cdti rotirije cacu cu cano
maca cani majuure cu caclifiupi Dio. Camaja nipe-
tirdre Jesure nucubugo rotimi Dio. Camaja nipetird
Ypau canipaure cu cacliiupi yua.

10 To bairi, “Jesu ami,” aperd na cairo apird
nipetird ejacumugardma, ca nucubugori. Dio tu
macana, ati yepa macana, cabai yajiricard nipe-
tiro ejacumugarama, ca nuCubugori.

11 Nipetira, “Jesucristo Caupas majuu ami,” cu
igardma, mani Pacu Dio quenare cu I nucubugori.

12 Yu yard, yu camaird, muja tupu yu cano yu
cabuiorijere caroaro muja caapisjanucuws. Yucu
quenare muja tupu yu caniquétie to canibato quena
netobujaro apiwjaya mujaare yu cal buiorijere.
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Diore camajiquéna na capopiye tamuori paupu
cdadboricardre Dio cu canetoo catioricard muja a
muja quena. To bairi ca canetoo catioricard aniri
caroaro aja. Caroorije ataje macare uwi tugoofafia.

13 Dio maca muja mena ami, mujaare atinemou,
cu caboorije jetore muja cati majiparore bairo Ti.

14 To cdnacd wame muja catiere 1 punijini
tugoofiaquénana atinucufia, ame 1 wada netorique
manona.

15 To bairo caroaro muja cabairo tujurd, “Ca-
roord dma, ti wamere caroorijere aama naa,”
noa msja I majiquetigardma. Caroara, caroorije
catiquéna muja anigara, ati yepa macana caroora
watoaps anibana quena. Dio punaa aniri caroare
cadnamuja anigard. Atiyepa canaitiarore bairo cdno
cabujurijere bairo maca cana muja anigara, Cristo
cu Caniere aperdre na majiora.

16 To bairo Cristo cu ciniere camajare na majiora
Dio mena caroaro dnaje quetire na muja buiocda
aninucugara. To bairo caroaro muja cabairo seeto
mujaare yu warifiuuge Cristo ca catunu ejari pau
cdnopu. “Joca majuuna popiye cutaje mena Cristo
ye quetire na yu cal buiobaps,” yu Iquetigu ti pau
canopu to bairo caroaro muja cabairijere tugooiia
majiri.

17 To bairona caroaro Cristore caapiwjara muja
caniparore bairo 1i cu yere mujaare yu cai buionu-
cuwu. Yucuacd yu jlagama tie quetire yu cabuiorije
wapa. To bairo yure na cajiagarije to cdnibato quena
warifiuurique mena yu buioc6a anigu, netobujaro
caroaro Jesucristore caapiuwjard muja cdniparore
bairo Ti.

18 To bairi musja quena warifiuufia yu
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cawarifiuurore bairona.

Timoteo y Epafrodito

19 Yucuaca Timoteore muja tupu cu yu ad rotigu,
mani Ypau Jesucristo ca cabooata. Muja céniere
caroaro majigu cu yu aa rotigue. Muja tupu Clnacu
yu tupu cu catunu ejaro yu warifiuugs caroaro muja
Caniere queti apiri.

20 Cu jeto ami Timoteo yure bairona mujaare
camai tugoofanucus.

21 Aperd maca nipetird na majuuna na cati ani-
gari wame jetore tugoofia aninucuma, Jesucristo
cu caboorije macare tugoofiaquénana.

22 “Timoteo caroas majuu ami,” mere muja 1
maji. Jicaw cu pacure cére cu capaanemorore
bairona yu catinemonucuwi Timoteo Jesucristo ye
quetire yu cabuio tefiaro.

23 To bairi yucuac@na muja tupu cu yu aa rotigu.
Ato presopu Cicure yure na catipere majiipu cu yu
joogu Timoteore.

24 To bairi caberobujaacd yu majuuna presopu
cénibatacuna yu adge muja tupw, Dio cu cabooata.

25-26 Yu catamuori pas majuu Epafroditore yu
tupu Muja cajooyupa, yure atinemora. Jicaw punaa
na catugoofiarore bairo yu mena Jesucristo yere
catugooflaw dmi. Cu quena catamuou anibacu
quena yu catinemowi. Yucwuacd cariabatacu fiuuri
seeto muja tujugami, “Yu cariariquere queti apiri
yu tugoofarique pairdma,” 1i. To bairi nemoo muja
tupu cu yu tunuo joogu yu tupa muja cajooricure.

27 Seeto cariawi. Cabai yajibowi. To bairi Dio cu
camai tujuyupi, cu catiou. Cu cabail yajiata seeto yu
tugoofiarique paiboricu. To bairi Dio Epafroditore
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cu catiow yu quenare yu camai tujuyupi Dio yu
catugoofarique paiquetiparore bairo.

28 To bairi uwaro cu yu tunu aa roti, céire muja
catuju warifluuparore bairo 1i. To bairi yu quena yu
tugoofarique paiquetiga cére muj a camacarijere.

2930 Myja majuuna yu tupu eja majiquetibana
Epafrodltore ca muja cajooyupa, Pablore cu
atinemou adparo Ird. To bairo muja cajooricu aniri
caroaro Cristo cu caboorije cajupi cauwiorije cére
to cénibato quena. To bairo atibacu cabai yajibowl.
Yucuacad cafiuspure cu yu tunuo joo. To bairi
muja tupu Cu caejaro warifiuurique mena caroaro
ce boca tujuya mani yawre, mani mena mani
Ypau Jesucristore caapiujaure. Cére bairo cénare
caroaro na canucubugope a.

3

Larectitud verdadera

1Yu yard, ape wame mujaare yu 1 buiopa: Mani
warifiuucfard, mani Ypau Jesu yara aniri. Tiere
mujaare cal buionemope a. Capee mujaibuiobacu
quena yu quepequée.

2 Caroord, jocardna, “Cristo yara majuu ja a,
cairdre na tuju majifila. Na apiqueticOafia mujaa.
“Judio maja na cdtinucurije, circuncision catana
mani &, to bairi Cristo yara mani d,” Tma naa.

3 Mani maca mani yeripu Diore canucubugora
mani &, Jesucristo manire cu cdtibojarique jetore
tugoofari. Mani rupasri mani catajere mani
tugoofia nucubugoquée. To bairi mani maca Dio
yard majuu mani . “Ape wamere ana mani ma-
juuna Dio yard mani ani maji,” mani iquée.
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4 Mani majuuna caroare atiri Dio yard mani
cdmata, aperd netoro Dio yau yu anibow, na netoro
caroaro cataca aniri. Nipetiri wame mani ficu
Moisé cu carotiriquere yu catinucubapu.

5 Ocho cénacd rumuri yu cacugoropu circun-
cision yure cdjupa, judio maja na catinucurijere
bairo, yu wameyera. Israel macacuna aniri Ben-
jamin dnace pdramipa yu cabuiayupa. To bairi
hebreo yau, judio yas majuu yu 4. Yu pacu yara
hebreo maja jetona cdma. Judio maja na cati
rotirijere yu cabuewu fariseo maja mena.

6 Fariseo maja mena bueri caroa wamere
seeto yu cati petigabapu. To bairi Jesucristore
caapiwjard macare, “Ricati cabuerd dma. Caito
pairijere buema,” 1 tugoofiabacuna na popiye
tamuo joroque yu catinucuwa. Moisé cu carotirique
caroaro yu cati peocdanucuws. To bairi jicau Ulicwu,
“Tiere caroaro atiquéemi c&a,” yure caird camama.

7To bairo yu cati aniere maibacu quena nipetiro
yu cajana weocOawu tiere, “Atie fiuuquée, Cristo
macare yu apisjags,” Iri.

8 Yu Ypau Jesucristore yu camajirije maca cafiuu
netorije a tiea. To bairi yu cati jugdbataje nipetiro
caroorije cafiupa. Tie nipetiro yu cajana recdaww,
“Cristo cu Caniere yu majigu,” Iri.

9 To bairi, “Cafiua yu a, Dio cu carotirije yu ati
peocda,” yu Iquée. Yu majuuna Dio cu carotirijere
yu ati majiquée. To bairi Cristore, cafiuu majuure
cu yu caapi nucubugoro tujuri, “Caroare cacu ami,”
yu I tujuumi Dio.

10 Yucura Jesucristo jetore camajii yu anigu.
Catutuaw aniri catunu catiyupi bai yajiri bero. Yu
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quena to bairona ati tutua majiriquere yu boo. To
bairo baii Cristore rooro cu na capopiyeyericarore
bairona yure na cdtipe to canibato quena Cristore
yu majigu.

11 To bairi yu quena yu caria adto bero yu tunu
catigu Cristo cu catunu catiricarore bairona.

Laluchapara llegar a la meta

12 “Yucura Dio cu caboorije nipetiro yu cati
peocdaws,” yu 1 tugoofiaquée. Cristore bairo ca-
roorije mace mee yu d To bairo yu cabairije
to canibato quena caroaro yu Canipere yu CajoOOW1
Jesu, caroaro yu cati majiparore bairo. To bairi ca
caboorijere yu ati majigu, tugoofia ocabutiriquere
yure cu Cajooro.

13Yuyard, caroorije macu mee yu d mai. To bairo
baibacu quena yu cati jugObatajere majiriticOari yu
cabaipe Dio cu caboorije macare yu ati ocabuti.

14 Ati ocabutiri caroaro Cristore yu dtibojagu
Dio cu caboorijere. To bairo yu cato caroare yu
joogumi Dio.

15 Jesucristore caroaro caapiujard quena yu
cairore bairona na tugoofiachato. Jicau muja yau
ricatina catugoofia ajus cu cdmata Dio maca cu
majiogumi, yure bairo cu catugoofiaparore bairo ii.

16 To bairi mani camajiri wame c8o tugoofiari
mani ati anicdato Cristo cu caboorijere.

17 Yu yard, yu cdtore bairo caroaro dja muja
quena. Aperd Cristore caapiujarad quena caroaro
na caniere tuju cOofiari nare bairo caroaro aja.

18 Apera maca caroaro atiquéema. Capee na
cdniere mujaare yu cal buionucuwu mere. Yucu
na caniere tugoofNarique pairique mena mujaare yu
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buio tunu. Jesucristo yucu pdips manire cu cabai
yajibojarique quetire api nucebugoquéema.

19 Na majuuna na caboorije jetore ati anin-
ucuma. Caroorije cati tugoofia boboori wame
macare ati warifiuunucuma. Ati yepa macaje je-
tore tugoofianucuma. Cabero to bairo cabairdre na
regumi Dio.

20 Mani maca ape maca canipard mani a
amurecoops. Dio tupw & mani ya maca majuu,
ati yepa meere. Topu Ccdnacu tunu atigemi mani
Ypau Jesucristo manire cacatiorice. Warifiuurique
mena cu catunu atipere mani yuu, cu tupua mani ya
maca majuupsre seeto anigara.

21Ti paupu mani rupas cafiuuqueti rupasre mani
wajoabojagumi Jesucristo. Cu catutuarije mena
roti ma]1m1 mpetlro maca]e To bairi atie cu catu-
tuarije mena mani wajoagemi mani rupasrire
cére caapiujarare yua.

4

Alégrense siempre en el Sefior

1Yu yard, yu camaird, seeto mujaare yu maca
aperops muja cdno maca. Seeto majuu mujaare
yu tujugacupu. Seeto yu warifiuu mani Hpau Jesure
muja cati nucubugo anicda aniere queti apiri. To
bairona cu ati nucubugocda aninucufia. Tie jeto yu
ye paarique wapa anigaro to bairo Jesure muja
cati nucubugocoa anie.

2 Evodia, Sintique cawamecuna romiri na ame
1 wada netoqueticdato. Jicau punaare bairo mani
Ypaure caapivjara aniri caroaro na ame jago an-
icOato.
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3 Mu quena, yu yau, yu mena capaanemos, mu
quenare mu yu queti joo. Na romirire tugoofia
ocabutiriquere na buioya, caroaro na caame jiago
aniparore bairo. Cristo ye quetire yu cabuio
teflaro na quena popiye catamuowa, tutuaro yure
atinemobana. Clemente cawamecucu quena to
bairona yu catinemowi. Apera to bairona na quena
popiye catamuowa, yure atinemobana. Na cano cdo
na majiimi Dio. Cu tupu cdnipard na wamerire
cu cauca turi pliuropu uca turicemi jo buipu na
wamerire.

4 Mani Bpau Dio yard aniri warifiuucGa aninu-
cufia. Pugani mujaare yu1. WarifiuucOa aninucuiia.

> Mani Ypau Jesucristo mani tuju wjami. Cu
catunu atiparo jugoye petoacd ruja. To bairi
caroaro na aja camaja nipetirare.

6 Muja cabaipe jica wame uno tugoofiarique
pai patowdcaquéja. Dio macare muja cabaipere
cu jeniya, mujaare caroaro cu Catinemonucurijere,
“Caroaro mu ajupa,” cu Iri.

7To bairo Diore cu muja cairo muja atibojagumi,
muja catugoofiarique pai patowdacaquetiparore bairo
ii. Yerija tugoofia warifiuuriquere muja joogumi.
Tiere manire cu cajoorijere mani camaja mani
majuuna caroaro mani tugoofia yerija warifiuu
majiqueti majuucda.

Piensen en lo que es bueno

8 Yu yard, ocOo bairije yu cal tujari wame
mujaare yu 1 buiopa. Ocdo bairi wame tugoofiafia:
Cajocaquaétie, cafiuurije, cariape atajere tugoofiafia.
Caroorije caniquétie quenare tugoofiafia. Apeye
unie caroa macaje catwjoori wamere tugoofafia.
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Caroaro nucubugo tugoofiafia. Aperd cafiuurije,
caroa na catie tiere tugoofafia mujaa.

9 Muja tupu dcu mujaare yu cai buionucuepere
bairo dja. Yu cdtinucurijere muja catujuepere
bairona 4ja. To bairo muja cato Dio, caroaro
tugoofia yerijd warifiuuriquere cajos muja mena
anicfa aninucugumi.

Ofrendas de los filipenses para Pablo

10 Yucuacd yure muja tugoofiafiupa tunu, yure
atinemori. To bairi Diore yu 1 warifiuu, caroaro
yure muja catugoofiarijere majiri. Cajugoyepuna
yure muja catinemogabajupa. Yure muja catinemo
majiquéjupa paro, cayoaropu anibana.

11To bairo mujaii, “Apeye unie yu boo,” mujaare
i mee yu 1. Yu cacugorijere yu warifiuu. Yu
cacugoquépata quena yus warifiuubou.

12 Pairo cugou yu warifiuu majuucda. Cagoquécu
quena yu nucacOa maji. Yga yapiri caroaro yu
ani maji. Cafiigo rias yu cimata quena to bairona
caroaro canuca majii yu a.

13 To cdnacd wame yu nuca maji, tugoofia
ocabutirique Cristo yure ca cajooro maca.

14 To bairo popiye cabairije canuca ocabutii yu
cdnibato quena caroaro yusre muja Catinemofupa
atopu popiye yu catamuoro.

15Muja ya yepa Macedoniapu canacu yu cabutiro
bero Cristo ye quetire yu cabuio tefia jugori paupu
muja cacugorijere yu muja cajooyupa. “Caroa que-
tire mani cal buiowi Pablo, to bairi mani quena
apeye uniere cére cajoopard mani a,” iri caroaro
yure muja cajooyupa. Muja jetona yu muja ca-
jooyupa. Aperad Jesucristore caapiujara maca yure
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muja catatore bairo yu catinemoquéma. Mere tiere
muja maji.

16 TesalOnicapu yu cdno quenare pugani o itiani
yure muja cajooyupa yu caboori wamere, yure
atinemora.

17 Yu majuuna apeyere yure muja cajoopere
bou mee yu 1. Muja macare Dio caroare cu ca-
joonemope macare yu boo, caroaro yusre muja
catinemorique wapa.

18 Yu muja cajoorique mere nipetiro yu ejayupa,
yu caboorije netoro. To cOona yu cugo mere
Epafroditopure yure muja cajoorique. Tiere yu
muja Catinemoro tujuu seeto muja tuju warifiuumi
Dio.

19Jesucristo yara mani cdno mani caboori wame
cdo manijoogumi Dio capetiquétie ca cacugorijere.

20To cBona . Mani Pacu Diore to cdnacd rumu Cu
mani nucuebugocda aninucuto.

Saludos finales

21Topu macana Jesucristore caapiujard nipetiro
na fiuato. Ya mena macana mani yard fiuu rotima
mujaare.

22 Ato macana nipetiro Jesucristore caapiujara
mujaare fuu rotima. César, romano maja upau
cu paabojari maja Jesucristore caapiajara caroaro
Nuu rotima na quena.

23 Mani Ypau Jesucristo caroa d&naje muja
yeripure cu joato.

To cOona &.
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